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Hrono na februar 1976
Jĕzus Chrystus prajd: Š t o ž c h c e  z a  m n u  p ř i ń ć ,  

t o n  so s a m  z a p r ĕ j  a w z m i  s w o j  k ř i ž  n a  so  a 
c h o d ź z a  mn u .  Marka 8,34

W  tutym słowje nam Chrystus nĕšto wo tym praji, 
kajke sćĕwki to za nas ma, hdyž k njemu słušamy.

Najprjedy to rĕka: Štož chce Chrystusej słušeć, ma so 
sam zaprĕć. To nas dźiwa. To je tola nĕšto cyle hinaše, 
hač sebi čłowjek přeje. My chcemy, zo bychu nas druzy 
wopodstatniłi, zo bychu nam prajili: Ty možeš tajki wo- 
stać, kajkiž sy. A  Jĕzus? Won praji: „Štož chce za mnu 
přińć, ton so sam zaprĕj!“ To rĕka: na sebje samo njehła- 
dać, nic jenož na sebje myslić. Z  tym won praji, zo njej- 
smy wjace sami swoji knježa, ałe zo nĕchto druhi — zo 
Jĕzus nad nami knježi.

A  tu chcemy jonu přestać z čitanjom tuteje nutrnosće 
a sebi přemysłować, što to za kćždeho z nas w  jeho ži- 
wjenju rĕka, hdyž Jĕzus praji: so sam zaprĕć. Wĕzo 
zmĕje koždy z nas trošku hinašu wotmołwu, dokełž je 
naše žiwjenje wšelake. Njerĕka to husto: Ja njetrjebam  
na koždy pad přeco prawje mĕć. Ja možu so swojeho 
prawa wzdać, wšak njetrjebam jenož na sebje myslić! 
A  njerĕka to husto tež: Ja swoje žiwjenje njemožu tak 
wjesć, kaž so mi to chce!? Kaž dyrbi so male dźĕćo w  
mĕsće wot maćerje wodźić dać, tak mam so tež ja  wot 
Chrystusa wodźić dać. To može po pućach być, kiž njej- 
su po mojej woli, haj kiž sebi samo žadaja, wšitko tomu 
podwolić, kiž mje wjedźe.

K  tomu pak słuša wulka dowĕra do Chrystusa, kiž mje 
wjedźe w  mojim žiwjenju. Sam so zaprĕć — to je jenož 
potom možne a prawe, hdyž možemy a chcemy so Chry- 
stusej cyłe dowĕrić a so cyle podać do jeho wodźenja.

Potajkim: Štož chce Chrystusej słušeć, ma so sam 
zaprĕć a so jemu cyle podwołić. To njeje přeco łochko. 
To tež rĕka: swoj křiž na so wzać. Što pak rĕka: křiž na 
so wzać?

Z tym njeje jenož mĕnjene, zo mamy swoj wosobinski 
dońt sćerpłiwje njesć. Křiž — to tež njeje kožda nuza a 
kožda bĕda. A le  křiž je to, štož so nam stanje Chrystusa 
dla. Wšitko, štož nas do wuskosćow honi a nas wšĕdnje 
čwĕluje — naše dwĕle a naša małowĕra, spytowanja a 
njewĕra. To wšo sluša k tomu, jeli chcemy Chrystusej 
słušeć.

Naše hrono je  Jĕzus Chrystus prajił po tym, zo bĕ 
swojim wučomnikam prĕni raz swoju smjerć připowĕ- 
dźił. Z  našim hronom praji won wučomnikam a wšĕm  
připosłucharjam: Jeli chceće ke mni słušeć, dyrbiće na 
to mysłić, zo možeće to same dožiwić, štož dyrbju ja pře- 
ćerpjeć. Ličće z tym a budźće zwolniwi, tež swoje žiwje- 
nje za to dać, zo ke mni słušeće. W  swojim žiwjenju so 
wot Zbožnika wodźić dać, to tež rĕka, zo za nim po ćež- 
kich pućach chodźimy a swoje dotalne žiwjenje sej damy 
přemĕnić. Štož ke Chrystusej přińdźe, može přińć, kajkiž 
je, ale wostać tajki njemože. Jĕzus Chrystus jeho pře- 
mĕni. To dyrbimy wĕdźeć. To njeje přeco lochko, ale to 
je puć našeho Zbožnika, kiž won nas w  jedźe.

Štož chce za mnu přińć, 
ton zaprĕj so sam 
a wzmi swoj křiž na so 
a chodź za mnu.

To njerĕka: runje to samsne činić kaž Jĕzus, ale to 
rĕka: z nim žiwy być, wot njeho so dać wodźić, wot 
njeho wuknyć kaž wučomnik wot mištra, stajny zwisk 
z nim mĕć. Poslednju njedźełu w  februarje budźemy wo- 
sebje na to myslić, hdyž budźemy spĕwać:

K rasn je w obnow jena wĕža w Rakeoach

1  Jĕzusom nam dajće ćahnyć, 
hladać jeho so stopjenjow.
Z  Jĕzusom nam ćerpjeć dajće, 
zo so jemu runamy.
Z  Jĕzusom tuž wumrĕć chcemy.
Z  Jĕzusom być žiwi chcemy.

Haj, potom budźemy z nim žiwi w  Božim kralestwje. 
Tuton zamĕr je našeje procy hodny.

Albert-Hrodźišćanski



Za přichodne lĕtstotki napisane. 
Pismo w pozłoćanej kuli Rakečanskeje wĕže
Rakečanska wosada, jedna ze serbskich ewangelskich 
wosadow w  lĕće 1975

H dyž tež ze zaroštowaneje w ĕže  w  zašłych tydźenjach 
banty ze serbskimi barbam i zmawowachu, tak je  tola 
tu w  Rakecach w  bĕhu tutoho lĕtstotka w obraz serb- 
skeho wosadneho ž iw jen ja  so přemĕnił. B yrn jež m ože- 
m y z w u lkej a połnej džakownosću džensa w o  žiw ym  a 
bohatym wosadnym  žiw jen ju  rozpraw jeć, tak bohužel 
toła bole a bole ličba kem šerjow  na serbskej Božej słuž- 
b je  wotebĕra, přerĕzna staroba tutych iswĕrnych kemše- 
r jow  so dale powyšuje, jenož hišće jonu m ĕsačnje so 
w otm ĕw a ja  serbske kemše a n jeznajem y w jace serbske 
křćenicy, w ĕrow an ja  a pohrjeby. T o  wšak je  zjaw , kiž 
pow šitkow nje za naš m ały serbski narod płaći. Jako 
serbscy ewangelscy křesćenjo smy wšak w jesełi, zo  naše 
w osady při wšĕch wobćežnosćach tutoho časa nadawki, 
druhdy hoberske a po zdaću n jepřew injom ne, zm ištruja — 
a to w  zhromadnosći wosadnych nĕmskeho a serbskeho 
pochada, křesćanow ewangelskeho a katolskeho w ĕry- 
wuznaća, křesćanow a njekřesćanow, m łodych a starych.

D ožiw jen ja  poslednich mĕsacow zamožachu m je  na- 
p jeln ić z nadźiju a dowĕru do přichoda našich křesćan- 
skich wosadow. A  hdyž skončnje na to spominam, zo 
m amy w  našej wosadźe hišće serbskich wosadnych, zo 
tuto abo tamne dźĕćo samo hišće rĕč našich prjedow - 
n ikow  wobknježi, zo wosadny farar hišće serbsce prĕ- 
duje; zo m am y hišće serbskich cyrkwinskich předsteje- 
rjow , zo pozaw now y chor, kotryž hižom  d lĕ je  hač połsta 
lĕt wobsteji, hdys a  hdys serbske ludow e spĕwy zatrubi, 
zo je  naša wosada lońši Serbski cyrkwimski dźeń z wu l- 
kej procu wuhotowała a zo tuton sw jedźeń a tuto zetka- 
n je  ewangelskich Serbow  hač do dźensnišeho dnja w ob- 
steji, potom  stej do tu teje nadźije splećenej nadźija na 
w obchow an je a  hajen je nam rĕwstwa, kotrež su serbske 
wosady Łužicy  přewzali, .a  w o la  k  zdźerženju lubosće- 
hodneje swojoraznosće našich končin. 
w  Rakecach, dnja 29. 6. 1975

podp. Gerhard Herrm ann

Wobnowjenje cyrkwinskeje wĕže -  wobnowjenje 
wosady R akecy

Přep je ln jen a  kermušna Boža słužba z ihosebje m lod - 
š im i a m lod ym i wosadnymi bĕ nam  nĕkak -znamjo za to, 
zo bĕchm y z w obnow jen jom  cyrkw inskeje wĕže w jace 
w obnow ili hač jenož wĕžu. Na spočatku n jebĕchm y jara 
optim istisce, jako pytnychm y, zo stary blach wĕžneje  
třĕch i poča přezerzaw ić. W osadni bĕchu d rje  w k ro tk im  
času 70 000 hriw now  darili, ale zahoritosč sobu pom hać 
njebĕ přew ulka. Jako pak započachm y wĕžu zaroštować 
a na d ruh im  d n ju  w jace hač 100 wosadnych sobu p o m - 
haše a za po l dnja ze zaroštow anjom  — 45 m  wysoko — 
hotow i bĕchmy, dźĕše spĕšnje dale. W osadni w ottorhachu  
stary blach z lĕta 1836, stare paženje, w um ĕnjachu dźĕle 
konstrukcije  a zrunachu z tym  křiw y kćnc wĕže. P o  tym  
zo bĕchu dobrow oln icy  cyłu třĕchu  zaso zapažili, započa 
znata firm a  W inter-Sĕrachow ska z koporom  zakryć. Z  n o - 
wym w obm je tom  a ba rb jen jom  ze s ilikat 66 mĕješe wĕža

W ołta r w N jesw ačid le

wosada a počachu so jako tajka wuznać. M jez tym  smy 
tež naše pišćełe dospołnje w obnow iłi a započełi našu fa r- 
sku b rćžn ju  p ře tw arić  do rum nosće za m jeńše cyrkw in- 
ske zarjadowanja. Bĕ nam zajim aw e spdznać, zo njebĕše 
restaw racija cyrkw inskich  tw arjen jow  z pom ocu wosad- 
nych restaw ratiw ne předewzaće, kaž n ĕkotři m ĕnja, ćHe 
zdobom  nastork restaw racije we wosadnym žiw jen ju . To  
w našich skupinach a d ruh ich  cyrkw inskich  zarjadowa- 
n jach  pytnjem y. Sm ĕm y dźakowni być.

Bibliski slownik

Tute słowo n jesteji w  B ib liji, ale 
woznam jenja M ariny sw jaty  dźeń 
2. małeho rožka. Tak  rĕkaše tuton 
dźeń tež hišće w  našej serbskej pro- 
tyce 1970. W  nowšich wudawkach tu- 
te je  našeje narodneje kn ižneje pro- 
tyki steji „předstajen je K n jeza “ , a 
to so wurazn je na biblisku stawiznu 
poćahuje, kotruž namakam y pola swj. 
Lukaša na 2. staw je  w o t 22.-38. štuč- 
ki. Po la  kato likow  m a tuton dźeń 
m jeno „čistoćenje swj. M ar ije " . N je -  
dźelnica płaćeše pola starych Israeli- 
tow  jako kultisce „n ječista“ . Hakle 
přez w opor možeše wona po n jedźe- 
lach čistosć zaso namakać a so woh- 
dźĕlić na kemšacym žiw jen ju . Jĕzus 
jako prĕnjenarodźene dźĕćo podleži 
nim o toho hišće druhim nabožnym 
zakonjam. Po  2. M ojz. 13,2 słušeše

Swĕčk Marije
wšćn prĕninarod Bohu samemu, ale 
won m ožeše so wotkupić. T o  možeše 
so stać na kraju womka přez koždeho 
mĕšnika z pjenjezam i, Jĕzusowej 
staršej pak staj to jako w opor direkt- 
n je  na tem pl zapłaćiłoj. Z  tym, štož 
daštaj, poznajemy, zo bĕštaj Jozef a 
M arija  chudaj. N orm aln je m ĕješe so 
jehn jo  abo hołb w oprow ać; štož pak 
n jem ĕješe dosć p jenjez, tomu bĕ do- 
wolene, za to jenož tuńši por tu jakow  
abo dw aj m łodej hołbikaj w opro- 
wać.

M y  wĕm y, zo je  potom  stary Z i- 
meon, tuta prawa, sprawna profeti- 
ska postawa, młodu mać požohno- 
wał, tak zo cy ły  pobožny akt w ot- 
pow ĕduje našemu kemšichodej n je- 
dźelnicy, kotryž bĕše našim starym 

'w ažny. Dokelž bychu p rjedy  dźĕćo

hižom  prĕn je dny abo n jedźele po 
narodźe wukřćili, njem ožeše mać po- 
dla być. A le  hnydom po njedźelach 
dźĕše do cyrkw je  — na kemšach nje- 
dźelu abo tež sama wšĕdny dźĕn — a 
„m ĕješe swoj kemšichod“, pak w je - 
sele, hdyž bĕše dźĕćo žiw e  a strowe, 
pak zrudnje, hdyž bĕše zem rĕło abo 
hdyž so jednaše w o  m ortw y narod. 
Tak  je  tež M arija  tehdom  w  Jerusa- 
lemskim  tempłu sw oj w jeso ły  kemši- 
chod mĕła, při kotrym ž je  je j Zimeon 
rozsudźace, profetiske słowa sobu na 
puć dał.

Cehodla pak rĕka tuton dźeń dźen- 
sa „Sw ĕčk  M arije “ ? T o  so poćahuje 
na swĕčki, na w ołtarne swĕcy, kotrež 
so w  katolskej cyrkw i sw jeća na tu- 
tym  dnju k česći swj. M arije. Možno 
je, zo so při tym  jedna w o  stare po- 
hanske nałožki (ritus płodnosće dla 
nalĕća, kotrež potom w jace  daloko

now y p řijom n y  napohład. Now y ełektrisk i časnik, nowe 
cy fern ik i a wšelake druhe wudospołni w obnow jenje. Na 
koncu nasadźichu so nowa hwĕzda, w jertaw ka a kuła, 
kptrež bĕše kowarski m išter Zose ł-Zhorje łsk i zhoto- 
wił. Po  třoch  mĕsacach m ćžachm y w obnow jen je  cyłeje 
wĕže skćnčić. Hrom adźe wobdźĕłi so 378 wosadnych dar- 
m otn je. N ĕk o tř i wosadni bĕchu po łĕtach zaso prĕni raz 
w błiskosći cyrkw je. Rozm ołw y p ř i wobjedźe a w ječeri 
bĕchu husto jara  intensiw ne a trajachu w ječor druhdy 
hač do nocy, z nĕkotrych  w ječerjow  bu nĕkotry  raz n jepła- 
nowany swjedźeń. N ĕk o tř i wosadni, kotřiž  w našich 
wsach z d ruh im i zhrom adnje bydła, zeznachu so jako



njeje). Pozdźišo su tutomu dnjej kře- 
sćanski zmysł dali.

Swĕčk M arije  je  nam dźensa hišće 
znaty z burskich kaznjow, kotrež so 
na w jedro poćahuja.

W owčer radšo w idźi, 
zo w je lk  do w ow cow  zleći, 
hač zo Swĕčk M arje  słonco swĕći. 

Hdyž so Swĕčk M arije  słončko po- 
kazać njecha, budźeja tołste syna. 
To wšak drje n je je  přiwĕra, a le je  
nastało z dołhich wobkedźbowanjow . 
Hač pak přeco trjechi, to  nichto n je- 
wĕ. La.

K nowemu lĕtu!
Praj, č łow jeko —
Čehodla žadaš za zbožom toho

žiw jen ja?
Je tola jenož krotka chwilčička,
K iž  tu nas wšitkich w ozboža !

*

Pra j, č łow jeko —
Cehodla hrabaš za płodom časnoh’

dobyća?
Je tola jenož mała chłošćenka,
K iž  so nam tudy w obradźa !

*

Słyš, č łow jeko —
W ĕčna hnada so ći dostawa,
H dyž kožda chw ilka tw o joh ’ 

ž iw jen ja  
Ce z Bohom K n jezom  zjednoća!

*

Słyš, č łow jeko —
W  tw o je j duši k linči w ĕčna m elodija. 
Hdyž je  z tw o jim  skutkom debjena — 
So rodźi zboža harm onija!

Paw oł K rječm ar

Bože słužby ewangelsko- 
lutherskeje cyrkwje w Finskej

L itu rg ija  tuteje na jw jetšeje  cyrk- 
w je  w  Finskej, do kotrejež słuša 
92 »/o cyłeho wobydłerstwa, m a drje 
lutherski charakter a to la je  w e 
wšelkim  podobna romsko-katolskej, 
z kotrejež pochadźa. W  finskej litu r- 
g iji je  prĕdow anje wažne, tohorunja 
so w je łe  spĕwa. Bože w otkazan je so 
w  nĕkotrych mĕšćanskich wosadach 
koždu njedźelu swjeći, zw jetša wšak 
koždej dwĕ abo tři njedźele. W je - 
čorne Bože słužby njedźelu a na 
wšĕdnych dnjach su skrotšene a dru- 
hdy z w jace  hudźby. Na' wsach n je- 
sw jeća so Boźe słužby jenož w  cyrk- 
wjach, ale husto tež w  šulach.

W osebity typ finskich Božich słuź- 
bow  je  „seurat“ , zhromadźizny, na 
kotrychž po prĕdowanju duchowny 
a la jcy  hišće dodawaja wosobinske 
postrowy a spĕwy. N a  zhrom adźi- 
znach „wubudźenych“ može koždy 
přitom ny kĕrluš po sw ojej w o li za- 
spĕwać.

Přerĕzne w obdźĕlen je na n jedźel- 
skich Božich słužbach je  nĕkak 
2,4 « 0 wobydlerstwa. P ř i tym  wšak 
dyrbi so přispomnić, zo  so Bože słuž- 
by tež wšĕdne dny na wšelkich mĕst- 
nach w e  wosadźe swjeća, tak je  w o- 
prawdźite w obdžĕłen je w  mĕstach 
10 do 15 ®/o a na wsach 25 do 30 %».

Nuzu ma cyrkej z křćenjem i. Cyr- 
kej křć ije  dźĕći, ale jenož, hdyž je  
jedyn ze staršeju křesćan. N a wsach, 
hdźež je  daloko do Božeho domu, 
w ukřćiw aja so dźĕći doma — přede- 
wšĕm, hdyž je  zym a kruta.

Kon firm acija  so přihotu je na kon- 
firmaciskich šulach, kotrež so w ot- 
m ĕw aja hustodosć w  campingach při

jĕzorach abo při morju. K on firm aci- 
ja  je  nuzna za cyrkw inske w o lby  a 
za cyrkw inske w ĕrow an je. W ĕrow a- 
n je  je  jenož možne, hdyž staj wobaj 
slubjenaj kon firm ĕrow anaj.

Kem še za dźĕći su njedźelske „b je- 
sadki", do kotrychž słušeja kĕrłuše, 
wuznaće hrĕchow (d rje  jako powšit- 
kowna spowĕdź — redaktor) wodaće 
hrĕchow, wĕrywuznaće, rozrĕčowa- 
n je w o  bib lisk im  teksće mĕsto prĕdo- 
wanja, m odlitw y. H dyž je  njedźelna 
perikopa za dźĕći přećežka, je  za b je- 
sadku w oseb ity  tekst postajeny.

Do koždeje B ožeje słužby słuša 
spĕwanje a cyrkw inska hudžba. F in- 
ske wosady spĕw aja ze zahoritosću. 
Finske spĕwarske m aja  700 čisłow. 
N im o toho pak je  znajm jeńša hišće 
p jeć dalšich spĕwarskich.

M ojm i'r Pagač, 
Posoł spod Tatier

W  N orw egskej je  35 000 do 40 000 
Lapow . To  je  na jw jetša  ličba Lapow  
w  jednym  staće. Jenož dźesaty dźĕl z 
nich je  wostał při starym  wašnju ži- 
w jen ja  w  stanach plahujo soby (Ren- 
tier). W je le  Lapow  je  so hiižom na 
norwegsku kulturu złožiło. W  posled- 
nim  času wšak so Lapojo, kotřiž su 
přechodźili wysoke šułe, procuja sa- 
mostatnu lapsku kułturu skrućić. Tež 
Lapo jo  sami w  sew jeru  N orw egskeje 
m aja zajim , zo bychu sej swoju sa- 
mostatnu kulturu a swoju  rĕč w u - 
chowali. P ř i tym  jim  pom haja nĕko- 
tři wuznam ni m užojo norw egskeje 
lutherskeje cyrkw je. Předew šĕm  cyr- 
kej je  so starała, zo by  so lapska spi- 
sowna rĕč wutworiła . Hač do našeho 
lĕtstotka bĕ wša lapska łiteratura na- 
božneho razu. Tež dźensa hišće je

Njesw ačidło  — w rota do parka

B ib lija  a nabožne p ism owstwo naj- 
wažniši dźĕl lapskeie literatury. 
M jez  Lapam i je  ž iw e  laestadianske 
hibanje — m jenowane po duchownym 
Laestadiu, kotryž je  pisał prĕdowanja 
a bibłiske staw izny w  lapskej rĕči. 
W on je  tam  w o jow a ł přećiw o ałko- 
holizm ej a je  tarn załožow ał tow ar- 
stwa z ekstatiskim  charakterom, ko- 
trež bĕ cyrkw inska wyšnosć zakazała. 
Laestid ianstwo płaći dźensa hišće ja - 
ko dźĕl lapskeho naroda. Křesćanska 
w ĕra je  w  nim  mo«na. Cyrkw inske 
m isionstwo je  m jez Lapam i wuspĕś- 
n je  skutkowało. Jemu słuša wysoka

šula w  Karasjoku. C yrkej je  pře- 
swĕdčena, zo dyrb i so dźĕło m jez La - 
pam i rozšĕrić. P ř i tym  ma so na to 
dźiwać, zo bychu Lapo jo  sami swoju 
kulturu pĕstowali a namakałi swoje 
mĕstno w  m odernej towaršnosći.

Kostn ickĕ jiskry  24. 9. 1975 mpg

Kak je so nĕhdy křćiło
W  lĕće 1875 namakachu m jez dru- 

h im i m jeńšim i pismami z druheho 
lĕtstotka po Chrystusu tež pismo, ko- 
trež m jenu je „W učba dwanać ja - 
p ošto łow ". T o le  pismo pochadźa w ĕ- 
sće hižom  z p rĕn jeje  poło jcy  2. lĕt- 
stotka. W  nim  su pok iw y za křesćan- 
ske ž iw jen je, ale tež porjad B ožeje 
słužby a postajen ja za styki m jez 
wosadam i křesćanskeje cyrkw je. 
Spom njen ja hodne je, zo je  hižom  16 
lĕt pozdźišo (1891) lib ick i fa rar Fran- 
tišek N ovak  tuto pismo, kotrež je  w  
grjekskej rĕči napisane, do čĕšćiny 
přełožił.

W  porjedźe B ožeje  słužby je  tež 
wopisane, kak ma so křćić. P ř i tym  
je  myslene na křćenicu dorosćeneho 
křesćana. Ton  bu powučeny a na to 
wukřćeny w  m jen je W otca a Syna a 
sw jateho Ducha w  bĕžacej wodźe. 
H nydom  pak je  dodane: N je je - li tam  
bĕžaceje wody, tak křći w  druhej. 
N jem ože-łi w oda być zymna, ma so 
z ćopłej wodu křćić. Zawĕsće je  při 
tym  myslene, zo m a so křćić z poł- 
nym podnurjenjom  pod wodu. To 
wšak d rje  tež tehdom njebĕ kruty 
zakoń, přetož hnydom je  dodate: N i- 
maš-li ani ta jke je  ani druheje wody, 
tak w u lij jem u na hłowu wodu w  
m jen je  W otca a Syna a swjateho 
Ducha.

Do křćenicy m aja so posćić křće- 
nik, křćenc a w šitcy  swĕdkojo křće- 
nicy. Křćenc, kotryž sej žada křće- 
nicu, ma so do toho jedyn abo dwaj- 
dnjej posćić. P ři tym  ma so wuzbĕh-

nyć, zo so n je je  k řćiło  w  m jenje, ale 
do m jena Boha W otca a Syna a 
sw jateho Ducha. To  n je je  jenož fo r- 
mula, ale w  tym  je w i so wĕra, zo je  
křćenc přepodaty do Božeje ruki. 
Dałe je  nam wažne, zo bĕ w je le  swo- 
body w e  wašnju křćenicy. Tak  bĕ 
křćenica płaćiwa, njech bĕ wukonja- 
na z  podnurjenjom  abo z po liw a- 
njom, njech bĕ to ze zym nej abo 
ćopłej wodu. N a jw ažn iše nam  je, zo 
je  tehdom šło w o křćenicu dorosće- 
neho křesćana. Form a n je je  rozsu- 
dźaca.

jb j

Zajim norwegskeje cyrkwje 
wo zdźerženje wosebitosće 
naroda Lapow



Kubłanski dźeń
pondźelu, 23. maleho rožka 

w  Budyšinje na zwučene wašnje na 
Hornčerskej hasy 

9.30 hodź. kemše (řarar Pawol A lbert- 
Budyski)
1. přednošk: Ze zańdźenosće do při- 
tomnosće ekumeniskeho hibanja 
(farar Lazar-Bukečanski)
2. přednošk: Mĕr na zcmi (sup. 
Wirth-Njeswačidlski)
Ja Was wšitkich jara lubje na njon 

přeprošuju kaž tež hižom na Serbski 
cyrkwinski dźeń 19. a 20. junija 1976 
w Njeswačidle.

Waš farar Lazar-Bukečanski

3iwvj(icCł-nr
Budyšink. K ro tko  do hod (12. 12. 

1975) je  w  Lipsku zem rĕł dr. theol. 
et phil. K o r la  R  ĕ  z b a r k  (Rose- 
berg) w  95. lĕće swojeho žiw jen ja . 
W on narodźi 18. 1. 1880 w  Budyšinku 
jako syn farskeje w udow y. W  Bu- 
dyšin je je  gym nazij wopytał. Po swo- 
jich studijach bĕ 1914 do 1926 farar 
w  Poršicach, pozdźišo w  Lipsku a 
skončnje bĕ za fararja  a superinten- 
denta w  K am jen icy  (K a r l-M a rx - 
Stadt). B yrn jež bĕ hižom  přez 70 lĕ t 
stary, hdyž so w  lĕće 1951 na w u- 
mĕnk poda, bĕ tola hišće č iły  dosć, 
zo chcychmy jeho w roćo  do serbske- 
je  Łužicy  mĕć za serbskeho prĕdarja.

K orla  Rĕzbark je  swoju  doktorsku 
disertaciju napisał w o  F renclow ym  
serbskim přełožku B iblije.

Rĕzbarkow y nan, fa rar K or la  Bo- 
huwĕr R  ĕ z b a r  k  (Roseberg) w  Bu- 
dyšinku, bĕ mĕsac do naroda sw oje- 
ho syna zem rĕł 17. 12. 1879. Nan Rĕz- 
bark bĕ so narodźił 9. 2. 1848 w  Bĕ- 
łej (B ieh la) pola Kam jenca. Hač bĕ 
Bĕła tehdom hišće tak  serbska w jes, 
zo by Rĕzbark doma serbsku rĕč 
jako maćeršćinu nawuknył?

W udow a Budyšinskeho fararja  
Rĕzbarka, Hańža rodź. Mĕršec z 
Plusnikec (narodź. 12. 1. 1856), bĕ 
hižom  ze 24 lĕtam i w udow a z dw ĕ- 
m aj synkomaj. W ona zem rĕ 24. 3. 
1949 w  K arl-M arx-S tad t w  94. lĕće 
swojeho žiw jen ja . Tam  bu je jn e  ćĕło 
spalene, a pop jeł stajichu 69 lĕ t po 
sm jerći mandźełskeho do jeho rowa, 
hdźež budže nĕtko tež popjeł syna 
pochowany. M ože nam štd prajić, 
ka jk i dońt je  m ĕł starši syn Budy- 
šinskeho fararja  Rĕzbarka — Fried- 
rich Curt?

Kłukš. Lĕto  1975 a  naša wosada 
Januar: N a T ři kra le so zaso w o- 

koło 100 wosadnych zeńdže, zo  bychu 
na film y  a d iapozitiw y zašłeho lĕta 
hladali, a z w ĕstym  wotstawkom  
dźĕło posudźowali a  tež z wjesołosću 
doprĕdka hladali.

K a ž  kožde lĕto  přeprosy cyrkw in- 
skej předstejerstwo swĕrnych sobu- 
dźĕłaćerjow  na zhromadne popołdnje 
do Klukša. W ot 40 přeprošenych to la 
w ja ce  hač połojca přińdźe a w o  w šel- 
kich prašenjach wosady w uradźo- 
waše — w ĕzo  při šalce ko fe ja  a p ři 
dobrej torće.

Februar: W ĕstu trad iciju  m aja zet- 
kanja cyrkw inskich předstejerstw ow  
susodnych wosadow. Zetkachm y so 
na přeprošenje cyrkw inskeho před- 
ste jerstw a Malešec. Tem a: W ukubła-

n je  m łodźiny k  bjezbožnosći. Jara 
derje bĕ, zo m ĕješe bratr z Malešan- 
skeho předstejerstwa w jedn istw o 
rozm ołwy.

12. 2.—16. 2. pobychm y na kubłan- 
skim času paćerskich dźĕći. Hospodo- 
wachu nas dźesaćoch a tych z Fran- 
kenthala w  Załom ju. W ottam  sej do- 
jĕdźechm y do Drježdźan a Budyšina, 
hdźež so z druhim i konfirm andam i 
zetkachmy, k iž w  druhich wosadach 
so schadźowachu.

W  samsnym mĕsacu započachmy 
w  cyrkw inskim  předstejerstw je z po- 
mocu wosadnych z přehładanjom  a 
porjedźen jom  karta je cyrkwinskich 
dawkow.

Mĕrc: Serbja so zetkachu na K u - 
błanskim  dnju w  Budyšinje. W  Cel- 
chow je  bĕ — kaž koždy mĕsac — w o- 
sadny w ječor. Zonska słužba so w ot- 
m ĕwaše w  Klukšu a Połp icy  praw i- 
d łownje. M łode m aćerje powitachu 
knjeni B eger (Znutřkowne mision- 
stwo) z Budyšina: Z iw jen ja  njekm a- 
ne ž iw jen je  — bĕ tema. M łoda w o- 
sada ma koždy tydźeń srjedu a pjatk  
sw oje  w ječory. W ječor za staršich je 
był pom ĕrn je derje wopytany.

Apryl: W osadny fa rar bĕ tydźeń 
na dalekubłanju w  katechetice w  
Lipsku. W ječor za m łode m aćerje: dr. 
med. dent. G. Zim m erm annec rĕčeše 
z m aćerjem i w o  „bojosći a  je je  pře- 
w in jen ju ". Dr. med. A . W irth  na- 
w jedow aše w ječo ry  za m uži a tam  
wšelke prašenja ž iw jen ja  wukłado- 
waše.

M e ja : Dojĕdźechm y sej z busom na 
regionalne zetkanje žonow  w e  Lu- 
poji. Tam  so nam jara  d erje  lubješe. 
Tydźeń  pozdźišo m ĕjachm y kon fir- 
m aciju : 28 wosadnych so kon firm ĕ- 
rowaše. P o  sw jatkach dojĕdźechm y 
sej z  wosadu zaso do susodneje P o l- 
skeje: C iep lice Zdroj (Bad W arm - 
brunn), Jelenia G ora (H irschberg), 
Krkonoše (cyrkej W ang), Izerske 
hory (Šw ieradow  Zdroj — Bad F linz- 
berg). Ta jk e  jĕzby  sej sami organizu- 
jem y a tohodla su za nas w e  wĕstym  
zm ysle kubłanske jĕzby, tež w  dypku 
zhromadnosće —. Z  m lodym i rnan- 
dźelskim i sw jećachm y na farskej za- 
hrodźe a w  brćžn i rjany nalĕtni 
swjedźeń.

Junij: Z N jesw ačid lskej wosadu 
hrom adźe so wobdźĕlichm y na K ra j-  
nocyrkw inskim  dnju 1. 6. w  D rjež- 
dźanach. D ožiw ichm y wułku zhro- 
madźiznu z referatom  našeho bisko- 
pa dr. J. H em pela w  K řižn e j cyrkw i 
a  popołdnju kemše w  Dworskej 
cyrkw i. 8. 6. sw jećachm y „dźeń za 
dźĕći nabožiny“ . W około 60 woso- 
bow  so na tutym  rjanym  popołdnju 
wobdźĕli.

W osrjedź jun ija  pobychm y na w u l- 
kej wosadnej jĕ zb je  w e  W is le  (Po l- 
ska). T ř i dny dožiw ichm y kraj, lud 
a bratrowstwo. Konc ju n ija  wobdźĕ- 
lichm y so z jednym  busom na cyrk- 
w inskim  dnju w  Hrodźišću a W os- 
porku. W ĕrće nam, zo je  tuton dźeń 
za mnohich z w osady přeco zaso 
žorło w jesołosće a žohnowanja.

Junij: Z bratrom  diakonom  A rno- 
štom Bĕrku a ze 17 m łodostnym i z 
H odźija  a K lukša m ĕjachm y kubłan- 
ski čas w  Beskidach (Polska). 14 
dn jow  zapisachmy jako nim om ĕry 
zbožowne w  sw ojim  ž iw jen ju  na 
Božej zemi.

Hoberska je  m oc w ichorow

Awgust: Tež nam bĕ ćežko, so z 
bratrom  A. B ĕrku ’ rozžohnować. N ĕ- 
kotři z nas podachu so na poslednje 
kemše do Hodźija. N jedźelu , 17. 8., 
pućowachmy z w jacorym i swojbam i 
po Izerskich horach. Mĕstna (45) bĕ- 
chu spĕšnje wobsadźene — zhromad- 
ne dožiw jen ja  nas bole hišće zw ja - 
zuja.

September: Jĕzba cyrkwinskeho
předstejerstwa a sobudźĕłaćerjow do 
M ĕln ika a Roudnic (CSSR). Rady so 
dopom nim y na zeńdźenje ze senio- 
rom  Janovskim  a z wosadnymi z 
Rcudnic. 28. 9. bĕ pola nas žn jowo- 
dźakny swjedźeń. W osada zaso na 
6 000,— hr za ponow jen je cyrkw je  
składowaše.

Oktober: 3. 10. m ĕjachm y hraje- 
r jow  z L ipska m jez nami (Le ipziger 
Spielgem einde). Pokazachu nam wot 
Ruth Langham m erow eje „N ow e  ži- 
w jen je  Christopha N .“  Tuta hra bĕ 
wosadźe wažna a spomožna. Hišće 
hač do pozdn jeje nocy rozm ołw jach- 
m y so z hrajerjem i. Z  nazym y sem 
mamy raz w  mĕsacu popołdnjo a 
dźĕći hač do 10 lĕt. W ažny a zajim a- 
w y  bĕ nam w opyt 36 wosadnych z 
W isły  (Polska). D w o jce  pola nas w e 
wosadźe přenocowachu.

Nowem ber: 9. 11. bĕ naša kermu- 
ša. Dźĕłachm y kruće na wuhotowa- 
nju wosadneho centruma w  kanto- 
raće.

December: Boh žohnuj wšitku
procu a dźĕło.

Znow a bu dom hladarja pohrjeb- 
nišća k ryty  kaž tež ćĕłownja. No- 
chcu w o  njeluboznosćach pisać, kiž 
m ĕjachm y w ĕzo  tež nadosć. P. W.

Pomhaj Bćh, časopis ewangelskich Sor- 
bow. -  Wuchadźa Jćnkrćć za mĕsac z 11- 
cencu čo. 417 Nowinarskeho zarjada pola 
předsydy Mlnlsterskeje rady NDR. — RJa- 
duje Konwent serbsklch ewangelsklch du- 
chownych. -  H łowny zamolwlty redaktor: 
superintendent Gerhard W ir th -N je s w a -  
čidlski. — Ludowe nakladnistwo Dorao- 
wina, BudySin. — Cišć: Nowa Doba, ćiSćer- 
n ja  Dom owiny (III-4-9-2459)


